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UNICO XL (PT)  Aplicação em parede de reboco  |   (EN)  Mortar wall applica�on   |   (FR)  Applica�on en mur d’enduit  |   (ES) Aplicación en pared de enlucido  
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Warning
Height of 1m af ter
finished floor
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1m de altura depois 
de pavimento acabado

Atenção

1 m de altura después 
del suelo acabado

Advertencia
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(PT)

(ES)
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H

L

Altura da porta
Door height
Hauteur de porte
Altura de la puerta

Largura da porta
Door width
Largeur de la porte
Ancho de la puerta

Aplicação de fibra de vidro

Aplicación de la malla de fibra de vidrio
Application du filet de fibre de verre 
Glass fiber mesh application

Caso seja versão com Amortecedor Soft. Consulte Instruções do mesmo.
If it is version with Soft Damper. See Instructions for it.
Si c'est la version avec Soft Damper. Voir les instructions pour cela.
Si es versión con Amortiguador Soft. Consulte las instrucciones del mismo.  
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Parafusos de fixação não incluidos.
Fixing screws not included.
Vis de fixation non incluses.
Tornillos de fijación no incluidos.
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A quan�dade varia de acordo com a dimensão | The quan�ty varies according to the dimen�on |  La quan�té varie en fonc�on de la dimension | La can�dad varía de acuerdo con la dimensión 

1m de altura depois
de pavimento acabado 

Atenção
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Altura da porta
Door height
Hauteur de porte
Altura de la puerta

Largura da porta
Door width
Largeur de la porte
Ancho de la puerta

(PT)

1 m de altura después
del suelo acabado 

Advertencia(ES)
1m de hauteur après
sol finie 

A�en�on(FR)

Warning
Height of 1m a�er
finished floor

(EN)

Porta  | Door | Porte | Puerta

(PT) Aplicação em parede de gesso cartonado  |  (EN) Plasterboard wall applica�on  |  FR) Applica�on en murs de plaques de plâtre |  (ES)  Aplicación en pared de cartón-yeso

4.4

(FR)

(PT)
(EN)

Caso seja versão com Amortecedor Soft. Consulte Instruções do mesmo.
If it is version with Soft Damper. See Instructions for it.
Si c'est la version avec Soft Damper. Voir les instructions pour cela.
Si es versión con Amortiguador Soft. Consulte las instrucciones del mismo.  
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